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Il presente catalogo è esclusivamente
riservato alle associazioni professionali di
interpreti e traduttori che desiderano
organizzare e proporre ai propri soci corsi
di formazione specificamente pensati da
e per interpreti, dal taglio molto pratico e
dallo stile informale che contraddistingue
da sempre Cabina Doppia.
Quattro tra le principali associazioni
italiane e tre internazionali hanno già
organizzato formazione con noi o hanno
stipulato convenzioni speciali per i propri
soci. 
Quanto proposto di seguito è frutto delle
richieste e dei bisogni formativi che
abbiamo riscontrato tra i colleghi interpreti
recentemente ed è suddiviso in due parti:
la prima, il catalogo corsi live, che include
tutti i corsi che al momento possiamo
offrire in modalità sincrona (in presenza, da
remoto o ibrido) e che le associazioni  
possono proporre di organizzare per i
propri soci.
Tutti i corsi live sono personalizzabili su
richiesta delle singole associazioni.

Nella seconda parte, invece, troviamo
tutti i corsi on-demand (in modalità
asincrona) attualmente disponibili sulla
nostra piattaforma e per i quali è
possibile stipulare una convenzione
per garantire condizioni di vantaggio ai
soci delle associazioni.

Catalogo corsi riservati alle
associazioni professionali
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Un pò di dati...

493
i colleghi interpreti
che hanno fatto
formazione con noi

7
le associazioni italiane

ed estere con cui
abbiamo già
collaborato

14
i corsi esclusivamente
dedicati a interpreti
attualmente in catalogo 
(in espansione)



Michela Bertozzi

Dottoressa di ricerca in Interpretazione e Traduzione,
interprete di conferenza professionista con una passione
per la didattica dell’interpretazione dialogica e di
conferenza che svolge, accanto alla propria attività di
freelance, presso il Dipartimento di Interpretazione e
Traduzione di Forlì.
È assegnista di ricerca e membro di vari progetti di ricerca
europei attivati presso lo stesso dipartimento e dal 2020
organizza e tiene con passione corsi di formazione per
interpreti professionisti sia in presenza che online.

Due parole per presentarci

Francesco Cecchi
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Interprete di conferenza professionista, appassionato di
sport e tecnologia, socio Assointerpreti dal 2011 e docente
di interpretazione dialogica e di conferenza al
Dipartimento di Interpretazione e Traduzione di Forlì,
Università di Bologna. Presso lo stesso Dipartimento è
anche assegnista di ricerca per il progetto Educational
Interpreting dedicato all’interpretazione simultanea delle
lezioni accademiche d’ateneo. Organizza e svolge corsi di
formazione per interpreti professionisti sul libero
mercato dal 2020.



ASR-RICONOSCIMENTO
AUTOMATICO DEL
PARLATO PER
INTERPRETI

5Corsi live - modalità sincrona
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Corsi live - modalità sincrona

DURATA: mezza giornata (4 ore)
MODALITA': in presenza, a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 30 (flessibile)
I PARTECIPANTI DOVRANNO PORTARE: nessuna richiesta
particolare
REQUISITI TECNICI SALA (se in presenza): proiettore, casse/impianto
audio con microfono, wifi



7Corsi live - modalità sincrona

STRUMENTI AI PER IL LAVORO
(UMANO) DELL’INTERPRETE E
DEL TRADUTTORE:
UN WORKSHOP.
DUE PROFESSIONI.
INFINITI POSSIBILI UTILIZZI.



8Corsi live - modalità sincrona

DURATA: mezza giornata (3 ore)
MODALITA': in presenza, a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 30 (flessibile)
I PARTECIPANTI DOVRANNO PORTARE:  quaderno per appunti,
computer per provare alcuni soluzioni (opzionale)
REQUISITI TECNICI SALA (se in presenza): proiettore, casse/
impianto audio con microfono, wifi



9Corsi live - modalità sincrona

INTERPRETBANK
UN ALLEATO IN CABINA
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Corsi live - modalità sincrona

DURATA: mezza giornata (4 ore)
MODALITA': in presenza, a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 30 (flessibile)
I PARTECIPANTI DOVRANNO PORTARE:  computer, licenza
(opzionale)
REQUISITI TECNICI SALA (se in presenza): proiettore, casse/
impianto audio con microfono, wifi



L'INTERPRETE
DENTRO E FUORI
GLI EVENTI IBRIDI

11Corsi live - modalità sincrona



12Corsi live - modalità sincrona

DURATA: mezza giornata (4 ore)
MODALITA': in presenza, a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 50 (flessibile)
I PARTECIPANTI DOVRANNO PORTARE: nessuna richiesta
particolare
REQUISITI TECNICI SALA (se in presenza): proiettore, casse/impianto
audio con microfono, wifi



PALESTRA DI
MEMORIZZAZIONE
PER INTERPRETI

13Corsi live - modalità sincrona



14Corsi live - modalità sincrona

DURATA: intera giornata (6/7 ore)
MODALITA': in presenza, a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 15
I PARTECIPANTI DOVRANNO PORTARE: block notes e penna, tablet
e penna capacitiva (facoltativi)
REQUISITI TECNICI SALA (se in presenza): proiettore, casse/impianto
audio con microfono, wifi



STRUMENTI E TECNOLOGIE
PRIMA DURANTE E DOPO
L’INCARICO DI
INTERPRETAZIONE DI
CONFERENZA:

15Corsi live - modalità sincrona



16Corsi live - modalità sincrona

DURATA: intera giornata (6/7 ore)
MODALITA': in presenza, a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 15
I PARTECIPANTI DOVRANNO PORTARE:  computer, tablet e penna
capacitiva (facoltativi)
REQUISITI TECNICI SALA (se in presenza): proiettore,
casse/impianto audio con microfono, wifi



TABLET
INTERPRETING E
STRUMENTI PER LA
CONSECUTIVA

17Corsi live - modalità sincrona



18Corsi live - modalità sincrona

DURATA: mezza giornata (4 ore)
MODALITA': in presenza, a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 25
I PARTECIPANTI DOVRANNO PORTARE: tablet e penna capacitiva
(se ne sono in possesso: non è obbligatorio)
REQUISITI TECNICI SALA (se in presenza): proiettore, casse/impianto
audio con microfono, wifi



MOCK CONFERENCE: 
UNA GIORNATA DI
ESERCITAZIONI DI
INTERPRETAZIONE
SIMULTANEA, CONSECUTIVA E
DIALOGICA

19Corsi live - modalità sincrona



20Corsi live - modalità sincrona

DURATA: intera giornata (6/7 ore)
MODALITA': in presenza, a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 15
I PARTECIPANTI DOVRANNO AVERE: pc, buona connessione, cuffie
e microfono, eventuale secondo dispositivo (tablet/smartphone)



INTERPRETAZIONE
DIALOGICA: TEORIA ED
ESERCITAZIONI PRATICHE DI
TRATTATIVA E
INTERPRETAZIONE PER I
SERVIZI PUBBLICI

21Corsi live - modalità sincrona



22Corsi live - modalità sincrona

DURATA: intera giornata (6/7 ore)
MODALITA': in presenza, a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 20
I PARTECIPANTI DOVRANNO PORTARE: block notes e penna, tablet
e penna capacitiva (facoltativi), pc e cuffie/microfono (se da remoto)
REQUISITI TECNICI SALA (se in presenza): proiettore, casse/impianto
audio con microfono, wifi



INTRODUZIONE ALLA
PRESA DI NOTE DI
CONSECUTIVA:
APPRENDERE LE BASI PER
SVILUPPARE LA TECNICA

23Corsi live - modalità sincrona



24Corsi live - modalità sincrona

DURATA: intera giornata (6/7 ore)
MODALITA': in presenza, a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 15
I PARTECIPANTI DOVRANNO PORTARE: block notes e penna
(almeno due formati, un A4 e un A5 possibilmente con spirale), tablet e
penna capacitiva (facoltativi)
REQUISITI TECNICI SALA (se in presenza): proiettore, casse/
impianto audio con microfono, wifi



INTERPRETAZIONE
E SERVIZI
LINGUISTICI PER LO
SPORT

25Corsi live - modalità sincrona



26Corsi live - modalità sincrona

DURATA: intera giornata (6/7 ore)
MODALITA': in presenza, a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 15
I PARTECIPANTI DOVRANNO PORTARE: block notes e penna, tablet
e penna capacitiva (facoltativi), pc e cuffie/microfono (se da remoto)
REQUISITI TECNICI SALA (se in presenza): proiettore, casse/impianto
audio con microfono, wifi



SIMULTANEA SU
ZOOM

27Corsi live - modalità sincrona



28Corsi live - modalità sincrona

DURATA: mezza giornata (4 ore)
MODALITA': a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 20 (tassativo)
I PARTECIPANTI DOVRANNO AVERE: pc, buona connessione, cuffie
e microfono, eventuale secondo dispositivo (tablet/smartphone)



SIMULTANEA SU
WEBEX

29Corsi live - modalità sincrona



30Corsi live - modalità sincrona

DURATA: mezza giornata (4 ore)
MODALITA': a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 20 (tassativo)
I PARTECIPANTI DOVRANNO AVERE: pc, buona connessione, cuffie
e microfono, eventuale secondo dispositivo (tablet/smartphone)



STRUMENTI E
TECNOLOGIE PER
L'ESERCIZIO
AUTONOMO IN
INTERPRETAZIONE
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32Corsi live - modalità sincrona

DURATA: intera giornata (6/7 ore)
MODALITA': in presenza, a distanza, misto/ibrido
N. MAX PARTECIPANTI: 20
I PARTECIPANTI DOVRANNO PORTARE: block notes e penna, tablet
e penna capacitiva (facoltativi), pc e cuffie/microfono (se da remoto)
REQUISITI TECNICI SALA (se in presenza): proiettore, casse/impianto
audio con microfono, wifi
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RIEPILOGO CORSI
ON-DEMAND

Un vasto catalogo (in
espansione) di corsi on-

demand disponibili su
www.cabinadoppia.com

Corsi on-demand - modalità asincrona

Le associazioni possono
stipulare con noi una

convenzione per proporre
tariffe agevolate ai propri

soci, scrivendo a
info@cabinadoppia.com



CONTATTI
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347 1321069 (Whatsapp)

info@cabinadoppia.com
www.cabinadoppia.com

www.facebook.com/cabinadoppia

www.linkedin.com/company/cabinadoppia

www.instagram.com/cabinadoppia

www.youtube.com/cabinadoppia


